
Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

коллегии по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации (далее – Кодекс) и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

споров в административном порядке, утвержденными приказом Министерства 

науки и высшего образования Российской Федерации и Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 30.04.2020 № 644/261 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 25.08.2020, 

регистрационный № 59454), рассмотрела поступившее 23.04.2026 возражение 

против предоставления правовой охраны товарному знаку по свидетельству 

№ 1105907, поданное Обществом с ограниченной ответственностью «МК-Балтика», 

Калининградская область, г. Калининград (далее – лицо, подавшее возражение), при 

этом установила следующее. 

Регистрация товарного знака « » с приоритетом от 

30.10.2023 по заявке № 2023805072 произведена в Государственном реестре 

товарных знаков и знаков обслуживания Российской Федерации (далее – Госреестр) 

16.04.2025 за № 1105907. Товарный знак зарегистрирован на имя Общества с 

ограниченной ответственностью «Мясокомбинат №1», Брянская обл., Брянский р-н, 

с. Дарковичи (далее – правообладатель), в отношении товаров 29 класса 

Международной классификации товаров и услуг (далее – МКТУ), перечисленных в 

свидетельстве. 

В возражении выражено мнение о том, что регистрация товарного знака по 

свидетельству № 1105907 произведена в нарушение требований, установленных 

пунктом 6 статьи 1483 Кодекса. 

Лицо, подавшее возражение, считает, что оспариваемый товарный знак сходен 

до степени смешения с принадлежащим лицу, подавшему возражение, товарным 



знаком « » по свидетельству № 951916, зарегистрированным в 

отношении товаров 29 класса МКТУ. 

Кроме того, отмечается, что в регистрации на имя лица, подавшего 

возражение, нового обозначения « » по заявке № 2024715163 

отказано по причине установленного Роспатентом сходства до степени смешения 

этого обозначения с оспариваемым товарным знаком. 

На основании изложенного в возражении выражена просьба о признании 

недействительным предоставления правовой охраны товарному знаку по 

свидетельству № 1105907 для товаров 29 класса МКТУ. 

С возражением представлены следующие материалы: 

- копия решения Роспатента от 27.04.2023, принятого по результатам 

рассмотрения возражения на решение о государственной регистрации товарного 

знака по заявке № 2021751759; 

- копия письма о технической ошибке в решении Роспатента от 27.04.2023; 

- копия решения Роспатента от 22.10.2025 об отказе в государственной 

регистрации товарного знака по заявке № 2024715163. 

О поступившем возражении, а также о переносах дат заседаний коллегии 

правообладатель товарного знака по свидетельству № 1105907 уведомлен в 

соответствии с требованиями Правил ППС. 

Все уведомления (форма 870 от 07.05.2026 по почтовому идентификатору 

80094321206872, форма 821 от 05.06.2026 по почтовому идентификатору 

80095422598910, форма 821 от 06.07.2026 по почтовому идентификатору 

80092623546740) направлялись по адресу, зафиксированному в Госреестре, были 

вручены 30.05.2026, 18.06.2026 и 16.07.2026 соответственно. 

 

 



В уведомлениях указывались дата, время и место рассмотрения возражения, а 

также данные для доступа к возражению и приложенным к нему документам  на 

официальном сайте. 

С учетом положений пункта 21 Правил ППС правообладатель считается 

надлежащим образом уведомленным о принятии возражения к рассмотрению, а 

также о дате, времени и месте заседаний коллегии по его рассмотрению. При этом в 

силу пункта 41 Правил ППС неявка сторон спора, надлежащим образом 

уведомленных о дате, времени и месте проведения заседания коллегии, не является 

препятствием для его проведения. 

Таким образом, мотивированный отзыв по мотивам возражения в материалы 

дела не представлен, при этом участия в заседаниях коллегии правообладатель (его 

представитель) не принимал. 

В федеральный орган исполнительной власти по интеллектуальной 

собственности 14.07.2026 поступило дополнение от лица, подавшего возражение. 

Однако в ходе заседания коллегии, состоявшегося 23.07.2026,  представитель 

соответствующей стороны спора отозвал доводы этого документа и просил его не 

учитывать. 

Изучив материалы дела и заслушав участников рассмотрения возражения, 

коллегия установила следующее. 

С учетом даты (30.10.2023) подачи заявки на регистрацию оспариваемого 

товарного знака правовая база для оценки его охраноспособности включает в себя 

упомянутый выше Кодекс в ред. Федерального закона от 28.05.2022 № 143-ФЗ и 

Правила составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся основанием 

для совершения юридически значимых действий по государственной регистрации 

товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, утвержденные 

приказом Министерства экономического развития Российской Федерации от 

20.07.2015 № 482 (зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской 

Федерации 18.08.2015, регистрационный № 38572) (далее – Правила). 

В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 



сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет. 

Согласно пункту 41 Правил обозначение считается сходным до степени 

смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним 

в целом, несмотря на их отдельные отличия. 

Сходство обозначений для отдельных видов обозначений определяется с 

учетом требований пунктов 42 – 44 Правил. 

Согласно пункту 42 Правил сходство словесных обозначений оценивается по 

звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам, а именно: 

1) звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: 

наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость 

звуков, составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний 

по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; 

число слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе 

обозначений; близость состава гласных; близость состава согласных; характер 

совпадающих частей обозначений; вхождение одного обозначения в другое; 

ударение; 

2) графическое сходство определяется на основании следующих признаков: 

общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом 

характера букв (например, печатные или письменные, заглавные или строчные); 

расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами которого 

написано слово; цвет или цветовое сочетание; 

3) смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: 

подобие заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение 

значения обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов 

обозначений, на который падает логическое ударение и который имеет 



самостоятельное значение; противоположность заложенных в обозначениях 

понятий, идей. 

Признаки, указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

Согласно пункту 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. 

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки. 

Вывод об однородности товаров делается по результатам анализа 

перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если товары или услуги 

по причине их природы или назначения могут быть отнесены потребителями к 

одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

Оспариваемый товарный знак « » по свидетельству 

№ 1105907 (приоритет от 30.10.2023) является словесным обозначением, 

выполненным стандартным шрифтом буквами русского алфавита. Регистрация 

товарного знака произведена в отношении товаров 29 класса МКТУ – «агар-агар для 

кулинарных целей; альгинаты для кулинарных целей; андуйет; белок яичный; 

бульоны; ветчина; вещества жировые для изготовления пищевых жиров; дичь; 

желатин; желе мясное; желе пищевое, кроме кондитерских изделий; желток 

яичный; жир костный пищевой; жир свиной пищевой; жиры животные пищевые; 

жиры пищевые; закуски на основе мяса; изделия колбасные; колбаса кровяная; 

консервы мясные; концентраты бульонные; лецитин для кулинарных целей; 

оболочки колбасные, натуральные или искусственные; паштеты из печени; 

пектины для кулинарных целей; печень; порошок яичный; сало; свинина; солонина; 

сосиски; сосиски в сухарях; сосиски в тесте на палочках; сосиски для хот-догов; 

экстракты мясные».  



Мотивы возражения о несоответствии оспариваемой регистрации требованиям 

подпункта 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса основаны на исключительном праве лица, 

подавшего возражение, на товарный знак « » по свидетельству 

№ 951916. 

Этот товарный знак имеет приоритет от 17.08.2021, что ранее даты приоритета 

оспариваемого товарного знака, следовательно, он может быть объектом для 

противопоставления в рамках пункта 6 статьи 1483 Кодекса.  

При этом само наличие у лица, подавшего возражение, исключительного 

права на указанный товарный знак свидетельствует о его заинтересованности в 

подаче возражения по мотиву, предусмотренному пунктом 6 статьи 1483 Кодекса. 

Анализ соответствия оспариваемого товарного знака требованиям пункта 6 

статьи 1483 Кодекса показал следующее. 

Противопоставленный товарный знак « » по свидетельству 

№ 951916 является комбинированным, состоит из графической композиции, 

представленной фрагментами черного прямоугольника и наложенного на него 

желтого круга с небольшими кругами и эмблемой внутри него, а также словесного 

элемента «КОЛОБКИ», размещенного в центре круга. Эмблема в верхней части 

круга имеет форму овала и содержит слова «МАКСИМУМ КАЧЕСТВА», 

оригинально выполненные буквы «МК». Товарный знак выполнен в следующем 

цветовом сочетании: черный, белый, красный, желтый. Правовая охрана товарного 

знака на дату подачи возражения и на дату его рассмотрения действует в отношении 

товаров 29 класса МКТУ «агар-агар для кулинарных целей; алоэ вера, 

приготовленное для употребления в пищу; альгинаты для кулинарных целей; 

андуйет; анчоусы неживые; арахис обработанный; артишоки консервированные; 



белки для кулинарных целей; бобы консервированные; бобы соевые 

консервированные для употребления в пищу; варенье имбирное; варенье цитрусовое; 

ветчина; водоросли морские консервированные; гнезда птичьи съедобные; 

голотурии неживые; голубцы, фаршированные мясом; горох консервированный; 

грибы консервированные; гуакамоле; дичь; желе мясное; желе пищевое; желе 

фруктовое; закуски легкие на основе фруктов; заменители молока; изделия из сои 

порционные; изделия из тофу порционные; изделия колбасные; изюм; икра; икра 

баклажанная; икра кабачковая; икра рыб обработанная; имбирь 

консервированный; имбирь кристаллизованный; имбирь маринованный; капуста 

квашеная; кассуле; кварк; кимчи; клемы [неживые]; клецки картофельные; 

клипфиск [треска солено-сушеная]; колбаса кровяная; кольца луковые; композиции 

из обработанных фруктов; компоты; консервы мясные; консервы овощные; 

консервы рыбные; консервы фруктовые; концентраты овощные для приготовления 

пищи; концентраты фруктовые для приготовления пищи; корнишоны; котлеты из 

тофу; котлеты соевые; креветки неживые; креветки пильчатые неживые; куколки 

бабочек шелкопряда, употребляемые в пищу; кукуруза сахарная, обработанная; 

лангусты неживые; личинки муравьев съедобные, приготовленные; лосось неживой; 

лук консервированный; масло соевое пищевое; мидии неживые; миндаль толченый; 

моллюски в раковине, неживые; моллюски неживые; молоко арахисовое; молоко 

арахисовое для кулинарных целей; молоко кокосовое; молоко кокосовое для 

кулинарных целей; молоко миндальное; молоко миндальное для кулинарных целей; 

молоко овсяное; молоко рисовое; молоко рисовое для кулинарных целей; молоко 

соевое; муссы овощные; муссы рыбные; мякоть фруктовая; мясо; мясо 

консервированное; мясо лиофилизированное; напитки на основе арахисового 

молока; напитки на основе кокосового молока; напитки на основе миндального 

молока; насекомые съедобные неживые; оболочки колбасные натуральные или 

искусственные; овощи консервированные; овощи лиофилизированные; овощи 

обработанные; овощи сушеные; овощи, подвергнутые тепловой обработке; оладьи 

из тертого картофеля; оладьи картофельные; оливки консервированные; омары 

неживые; орехи ароматизированные; орехи засахаренные; орехи кокосовые 



сушеные; орехи обработанные; паста томатная; паста фруктовая прессованная; 

паштеты из печени; пектины для кулинарных целей; перец консервированный; 

печень; пикули; плоды или ягоды, сваренные в сахарном сиропе; продукты рыбные 

пищевые; птица домашняя неживая; пыльца растений, приготовленная для пищи; 

пюре клюквенное; пюре томатное; пюре яблочное; раки неживые; ракообразные 

неживые; рататуй; рыба консервированная; рыба неживая; рыба соленая; салаты 

овощные; салаты фруктовые; сардины неживые; сате; свинина; сельдь неживая; 

семена обработанные; семена подсолнечника обработанные; сливки 

растительные; сок лимонный для кулинарных целей; сок томатный для 

приготовления пищи; соки овощные для приготовления пищи; сосиски; сосиски в 

сухарях; сосиски в тесте на палочках; сосиски для хот-догов; спаржа соевая; 

спреды на основе овощей; спреды на основе орехов; супы овощные; тажин [блюдо 

на основе мяса, рыбы или овощей]; тахини; творог соевый; темпе; тофу; трепанги 

неживые; трюфели консервированные; тунец неживой; устрицы неживые; 

фалафель; финики; фрукты глазированные; фрукты замороженные; фрукты 

консервированные; фрукты обработанные; фрукты, консервированные в спирте; 

фрукты, подвергнутые тепловой обработке; фундук обработанный; хлопья 

картофельные; хумус; цветы сухие съедобные; цедра фруктовая; чеснок 

консервированный; чечевица консервированная; чипсы картофельные; чипсы 

картофельные низкокалорийные; чипсы фруктовые; шукрут; экстракты 

водорослей пищевые; экстракты мясные; ягоды консервированные; якитори». 

Доминирующим элементом товарного знака по свидетельству № 951916 

является слово «КОЛОБКИ», которое выполнено крупным шрифтом в центре 

обозначения и акцентирует на себя внимание потребителя в первую очередь. 

Словесные элементы «МАКСИМУМ КАЧЕСТВА», выполненные в составе 

эмблемы, являются неохраняемыми элементами товарного знака. При этом сама 

эмблема « » является отдельным зарегистрированным товарным знаком лица, 

подавшего возражение (свидетельство № 439590), также осуществляет 



индивидуализирующую нагрузку, однако в композиции конкретного обозначения 

превалирующее (доминирующее) значение приходится на слово «КОЛОБКИ». 

Оспариваемый и противопоставленный товарные знаки в качестве 

единственного и/или доминирующего элемента содержат слова «КОЛОБОЧКИ» и 

«КОЛОБКИ», которые являются сходными как в фонетическом, так и в 

семантическом отношении. Так, эти слова идентичны в большинстве звуков ([ка-ла-

боч-ки] [ка-лап-ки]) звуков, при этом совпадает их начало и окончание. Сами слова 

являются родственными существительными во множественном числе со значением 

«колобок» (сказочный персонаж, согласно Толковому словарю Т.Ф. Ефремовой
1
; 

небольшой круглый хлебец, согласно Толковому словарю С.И. Ожегова, 

Н.Ю. Шведовой
2
), в том числе при использовании суффикса «-очк-», придающего 

значение уменьшительности
3
. 

Российский потребитель товаров 29 класса МКТУ с очевидностью воспримет 

слова «КОЛОБОЧКИ» и «КОЛОБКИ» как семантически сходные в силу 

одинаковых понятий и идей, заложенных в их значения, известные потребителям. 

То обстоятельство, что в слове «КОЛОБОЧКИ» имеется выделение регистром 

центральной буквы «Б», не изменяет смыслового восприятия слова в целом: хотя 

«Бочки» значимая лексема, но часть «Коло-» не дает очевидного смыслового образа, 

способного придать слову «КолоБочки» семантику двух самостоятельных слов 

только лишь за счет регистра буквы «Б». 

Кроме того, слова «КОЛОБОЧКИ и «КОЛОБКИ» являются сходными в 

графическом отношении в силу использования одинаковых букв одного алфавита, 

расположенных в одинаковых частях слов. Следует также отметить, что 

оспариваемый товарный знак не имеет каких-либо изобразительных элементов, его 

восприятие в целом формируется исключительно благодаря словесному элементу. В 

свою очередь, изобразительные элементы противопоставленного товарного знака не 

меняют, а, напротив, определяют превалирующее значение слова «КОЛОБКИ» в его 

составе, в связи с чем сходство оспариваемого товарного знака с доминирующим 

                                                           
1
 https://dic.academic.ru/dic.nsf/efremova/175898 

2
 https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/85806 

3
 https://dic.academic.ru/dic.nsf/efremova/136453/очк 



элементом товарного знака по свидетельству №951916 приводит к общему выводу 

об ассоциировании сравниваемых товарных знаков друг с другом в целом, и значит, 

к заключению об их сходстве. При этом степень сходства сопоставляемых товарных 

знаков нельзя признать низкой в связи с установлением всех признаков сходства, 

предусмотренных пунктом 42 Правил. 

В соответствии с пунктом 162 Постановления Пленума Верховного Суда РФ 

от 23 апреля 2019 г. №10 «О применении части четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации», вероятность смешения товарного знака и спорного 

обозначения определяется исходя из степени сходства обозначений и степени 

однородности товаров. При этом смешение возможно и при низкой степени 

сходства, но идентичности (или близости) товаров или при низкой степени 

однородности товаров и услуг, но тождестве (или высокой степени сходства) 

товарного знака и спорного обозначения. 

Оспариваемые товары 29 класса МКТУ «агар-агар для кулинарных целей; 

альгинаты для кулинарных целей; андуйет; ветчина; дичь; желе мясное; изделия 

колбасные; колбаса кровяная; консервы мясные; паштеты из печени; пектины для 

кулинарных целей; печень; свинина; сосиски; сосиски в сухарях; сосиски в тесте на 

палочках; сосиски для хот-догов; экстракты мясные» идентичны товарам, 

присутствующим в перечне регистрации № 951916, следовательно, они однородны в 

высокой степени. 

Товары «белок яичный; желатин; желток яичный; жир костный пищевой; 

жир свиной пищевой; жиры животные пищевые; закуски на основе мяса; оболочки 

колбасные, натуральные или искусственные; порошок яичный; сало; солонина» 

являются продуктами животного происхождения или на их основе, вследствие чего 

они однородны мясным и мясосодержащим товарам, присутствующим в перечне 

регистрации № 951916 (в частности, упомянутым в предыдущем абзаце). 

Товар «лецитин для кулинарных целей» является продукцией растительного 

происхождения, в связи с чем по своему роду он однороден товарам той же группы 

противопоставленного товарного знака по свидетельству № 951916 (в частности, 

товарам «агар-агар для кулинарных целей; альгинаты для кулинарных целей; 



пектины для кулинарных целей;  артишоки консервированные; бобы соевые 

консервированные для употребления в пищу; закуски легкие на основе фруктов; 

имбирь кристаллизованный; клецки картофельные; лук консервированный; мякоть 

фруктовая; овощи сушеные; паста фруктовая прессованная; плоды или ягоды, 

сваренные в сахарном сиропе; пюре яблочное; салаты фруктовые; сок лимонный 

для кулинарных целей; спаржа соевая; супы овощные; финики; фрукты 

обработанные; чеснок консервированный; чечевица консервированная; чипсы 

фруктовые; экстракты водорослей пищевые; ягоды консервированные»). 

В свою очередь, формулировки оспариваемых товаров «бульоны; вещества 

жировые для изготовления пищевых жиров; желе пищевое, кроме кондитерских 

изделий; жиры пищевые; концентраты бульонные» не позволяют отнести их к 

мясосодержащим или, напротив, растительным продуктам, так как не ориентируют 

явным образом. Принимая во внимание то, что эти товары могут быть как мясными, 

так и овощными, в отсутствие конкретизации состава, коллегия полагает 

возможным считать их однородными товарам, охватывающим обе родовые группы, 

присутствующим в свидетельстве № 951916.  

Таким образом, все оспариваемые товары однородны товарам 

противопоставленной регистрации № 951916, так как они по причине их природы и 

назначения могут быть отнесены потребителями к одному и тому же источнику 

происхождения. 

Сходство оспариваемого и противопоставленного товарных знаков наряду с 

однородностью товаров, представленных в сравниваемых перечнях, 

свидетельствуют о том, что имеется вероятность смешения товарного знака по 

свидетельству № 1105907 с товарным знаком по свидетельству № 951916 в 

отношении всех товаров 29 класса МКТУ, следовательно, регистрация товарного 

знака правообладателя нарушает положения пункта 6 статьи 1483 Кодекса.  

Следует также отметить, что сведения о результатах экспертизы 

заявлявшегося лицом, подавшим возражение, на регистрацию в качестве товарного 

знака обозначения « » по заявке № 2024715163, не предопределяли 



вывод коллегии, поскольку каждое обозначение индивидуально и оценивается, 

исходя из конкретных обстоятельств, а противопоставленный в возражении 

товарный знак не был обнаружен в результате автоматизированного 

информационного поиска при экспертизе оспариваемого товарного знака. 

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии оснований 

для принятия Роспатентом следующего решения: 

удовлетворить возражение, поступившее 23.04.2026, признать 

предоставление правовой охраны товарному знаку по свидетельству № 1105907 

недействительным полностью. 


